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UWELOPMENT AND INTERNATIONAL ECONMIC CO-OPERATION 

DEVELOPMENT AND STRENGTHENING OF GOOD-NEfGHBOURLINESS 
BETWEEN STATES 

Letter dated 7 August 1987 from the Permanent Repreeentativsa 
of Bolivia and Peru to the United Nation6 addreeeed to the 

Sexetary-General 

On inntructions of our Governments, we have the honour to enoiose a copy of 
the Puno Programme of Actia*li (888 annex) agreed to by’ the Minister for Foreign 

AEfiltre of Peru and the Minister for Foreign Affair8 and Public Worehlp of Bolivia 
with reopect to frontier development and integration between Peru and Bolivia,. 

we sholrId be grateful if you would have the tent of the Puno Programme of 
Action circulated BB an official document of the General Aaeembly under iteme 83 
UnA 140 of the provisional agenda. 

(Signed) Jorge GUMUCIO GRANTER (Signed) Carlo8 3LZAMORA 
Ambaosador Ambaeeador 

Permanent Huprenentativs of Bolivia Permanent Reprerentative of Peru 
to the United Nations to the United Nation8 

-------- 
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ANNEX 

Pun0 Programme of Action 

At the kind invitation of the Minister for Foreign Affairs of Peru, 
Mr. Allan Wagner Tiz&n, the Minister for Foreign Affairs and Publia Worship of 
Bolivia, Mr. Guillermo Bedregal Gutibrrer, paid an offiaial visit to Pun0 from 
13 to 15 July 1987 in order to hold a working meeting, the main objeative of which 
was to initiate the early implementation of the Preliminary Convention on the Study 
of the Exploitation of the Water8 of Lake Titiaaca and the Agreement 311 the 
Preliminary Economic Study of the IZxploitation of the Waters of Lake Titicaca, 
signed on 30 July 1955 and 19 February 1957 reepeutively, aa well as to establiah 
the moet appropriate mechanisms for conducting a vigorous programme of frontier 
integration between Peru and Bolivia. 

As a result oP their work, the Miniatere adopted the following d?cieionet 

(1) To establish the Joint Sub-Commission for the Development of the Lake 
Titicaca Integration Zone ae provided for in the exchange of notes constituting an 
agreement signed today by the two Ministers! 

(2) To commit their Governments to providing priority political support for 
the work of the Joint sub-Commiseion, and to eetablieh the most effective 
mechanisms for ensuring that each cOuntry*s national section performs its duties 
efPicientlyt 

(3) To devote special and constant attention to stimulating bilateral 
programmes and projects for the development of all the resources of Lake Titiceca? 

(4) To instruct the Joint Sub-Commission to assign the highest priority to 
floti col,trol in Lake Titicaca ant! give etrong encouragement to the Integrated 
Study of the Lake Titicaca Basin, which ie sponsored by the United Nations 
Development Programme (UNDP) , as well as to other financial co-operation programmes 
with complementary objectives, such a6 the “Programa de Reconetruccl6rVPrevencion 
de1 Layo Tit icaca” to be implemented shortly with the support of the Europe&II 
Economic Community (EEC)1 

(5) To instruct the Joint Sub-Commission, at its first meeting, to conduct an 
inventory of bilateral programmes and of the resources available through 
international co-operat.ion, making relevant recommendations for the optimum 
utilization of those resource8 for the benefit of the frontier region between the 
two countr iea; 

(6) To support the work leading to the holding of the firat meeting of the 
Programming and Evaluation Committee of the Support Programme for Frontier 
Integration being financed by the Inter-American Development Bank, at which the two 
countries will ensure that the terms of reference of that Programme are compat ib1.e 
with the decisions embodied In the present Programme of Action; 

I  
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(7) To extend their fullest suppart to the integrated national frontier 
centre6 to be set up ohortly in Kaeani and Ceeaguadero districts; 

(8) To establieh a flexible regime for the transit of pereone through the 
frontier zone by reactivating the draft agreement negotiated at the Sixth Maoting 
of the Joint Peru\:an-Bolivian Commission on Co-ordination (COMICCORD) I 

(9) To lend strong support to the contacts taking place between the Tourism 
Promotion Fund of Peru (FOPTUR) and the Bolivian Touriem Institute (IBT), which 
should result in the early reigning of thEs co-operation agreement drawn up by these 
inetitutione, which it ie particularly recommended should conduct integrated 
tourism progranunee on Lake Titicaoal 

(10) To initiate a8 man a8 poslsibls the eecond phaee rf the Fieheries 
nolsourcee Evaluation Project being implemented with the co-operation of the Latin 
American Fisheries Organisation (OLDEPESCA) ant! to requeet the national units, the 
Andean Development Corporation (AK!) and other international agmciee to extend the 
co-operation required for the earliest poaeible initiation of the echeduled 
production aotivities, bearing in mind their importance for the socio-eoonomic 
development of the frontier zone and their contribution to the reactivation of 
Andean sub-regional integration. To this end, they agreed to convene a bilateral 
meeting of experts to be held at Lima within at moet 60 days; 

(11) To promote programmes for livestock improvement in the Altiplano and 
phytosanitary control in the region through joint action by the Puno Development 
Corporation (CCRDEPUNO) and the La Pa% Development Corporation (CORDEPAZ); 

(12) To take the greatcrtst: interest in the project submitted by the 
International Integration Inetitute on educational broadcaeting and on wool-bearing 
~*ciee clnd wool@, and to eubmit them for consideration by the competent national 

dgencios ori each countryt 

(13) To promote contacts between the health authorities of Puno and La Pal: 
departments for the purposle of exploring area0 in which co-operation could be 
undertaken for the conduct of bilateral programme8 for the benefit of the local 
population; 

(14) To inetruct the ’ .Jrography and ahipping eervicee of the Peruvian and 
uolivian naviee: 

To update the bathymetric eurvey of Lake Titicacat 

To study new lake shipping routee; 

TO evaluate periodically the bathymetry of the bed of the rivet 
Desaguadero in order that the competent agencies of the two countries may 
adopt relevant actions1 

To study projecta for the improvement of the nevigability of the river 
Madre de Dies; 
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(15) To recommend that the governmant agenci.eR, development ccrporet tone ancl 
cottage-industry organinations in the region should develop a project deaignetl to 
imPCOVe the economic situation of cottage-induetry worliera in the Altiplnns, 
dof ining the prerequisites for the trensfarmiatian of lama-wool yarn into finisher1 
product8 so aa to increaee the opportunities for a larger number of the populat.Lonl 

(16) To convene the first meeting of the Joint Sub-Commission Par the 
Development of the Lake Titicaoa Integration zone, to be held in La Paz during 
August 1987, at which time it. should approve its own rules of procedure1 

(17) To convene the 7th meeting of COMICOORD, to be held in Lima during the 
first half of Scptsmber 1987; 

(18) To extend strong eupport to the plan for relaunching the branch of the 
People’8 Bank of Peru submitted for the consideration of the Central Bank of 
Bolivia. In this respect, the Minister for Foreign Affaira and Worship of Elolivin 
undertook to recommend to the authorities of the Central Bank of Bolivia thfit the 
higheat priority should be accorded to that proposal with a view to reaolviny the 
nituation of the People’s Bank within at moat 30 days; 

(19) To reiterate their recommendation to the presidents of the Contra1 
ReRervo Bank of Peru and the Centrtil Bank of ISolivia that, before the next meeting 
of COMICOORD, they should study the solution to the pending liquidation sxercisr?n 
and the possibility of renewing the Reciprocal Credit Agreement aa prolrided for it-1 
the joint communiqu6 signed at La Paz on 3 June 19861 

(20) To accelerate+ the ongoing internnl consultations with a vlsw to the early 
sigrlature of a bilateral agreement on Amazonian co-operation based on the tlra~t 
eubmitted to the Bolivian authoritiout 

(21) Tc welcome the Mignature of the Quito Protocol amendiny the Clartagetrb 
Agreement and to commit their Governments to the broadest support for the earliest 
possible ratification of that important international legal inetrumont, tlrillwn up to 
promote the attainment of the objectives of sub-regional economic integration to 
which the countries member8 of the Andean Group have committed themselven. 

In the context of bil.oterol economic relations, they emphasizod ttw part: lc~rl.ar 
importance of the Peruvian trade mission which is shortly to visit the towna of 
Cochabamba, Santa Cruz and La Paz, an well as of the vialt by the Pre?eident of the 
Foreign Trade Inatitute of Peru, Doctor Is’nrique Cornejo Ramirez, to discur,s 
ImpoLternt issuea relating to the expansion of bilateral tradf?. 

The Ministers for Forelqn Affairs of Peru and Wllvia welcomed the importxnt 
agreements adopted by the Ministers for Transport and Comnrunicationr; oT: t.he twc) 
countr iea, General (Ret,) Germ&n Parra and Andrhs Petricevic, respectively, rnePt ina 
at the same time in Puno to analyse and advance the physical linkage between Peru 
and Bolivia. 
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Pinel.l,y, the MiniBtsrh for Foreign Affairs of Peru and I301iv.I~ express their 
dt)aP gratitude to the authorities arrd peop1.0 of Puno for the warm welcome extended 
to them during th:?ir stay in that town, us well as their sincere thanks for the 
flqpor 1: provided to enflurv the BUCC~SEI of the meeting. 

Puno, 15 July 1987 

Allan WAGNER TIZON Guillormo Bl3DRIZGAL GUTIERREZ 
Minister for Z’oreiqn Affairs Minister for Foreign Affairs and 

of Peru Public Worship of Rolivia 


